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01 어휘

01 那 (pron.)

nà
저, 저것; 그, 그것

02 位 (measure)

wèi
사람을 세는 존칭 단위사

03 谁 (pron.)

shuí
누구

04 小姐 (n.)

xiǎojiě
~씨(여성에 대한 호칭); 아가씨



05 介绍 (v.)

jièshào
소개하다

06 一下

yíxià
잠깐; 좀 (동사를 부드럽게 함)

07 这 (pron.)

zhè
이, 이것

08 我们 (pron.)

wǒmen
우리

09 日方

rìfāng
일본 측

10 代表 (v./n.)

dàibiǎo
대표자; 대표하다

11 名字 (n.)

míngzi
이름

12 去 (v.)

qù
가다



13 哪儿 (pron.)

nǎr
어디

14 客户 (n.)

kèhù
고객, 거래처

15 再见 (v.)

zàijiàn
안녕히 가세요; 잘 있어요

16 阿姨 (n.)

āyí
아주머니; 나이 든 여성에 대한 존칭

17 在 (v.)

zài
있다 (장소에); 집에 있다

18 家 (n.)

jiā
집, 가정

19 朋友 (n.)

péngyou
친구

20 请 (v.)

qǐng
~해 주세요; 어서



21 进 (v.)

jìn
들어오다, 들어가다

02 고유명사

01 佐藤一郎

zuǒ téng yī láng
인명

03 핵심  문장

01

那位是谁？
nà wèi shì shuí

저분은 누구입니까?

02

我介绍一下，这位是我们 公司的日方代表佐藤先
wǒ jiè shào yí xià zhèwèi shì wǒ mengōng sī de rì fāng dài biǎozuǒténgxiān

生。
sheng

소개해 드리겠습니다. 이분은 저희 회사 일본 측 대표 사토 씨입

니다.



03

你们去哪儿？
nǐ men qù nǎ r

어디 가세요?

04

我们去见客户。
wǒ men qù jiàn kè hù

저희는 거래처에 갑니다.

05

王力在家吗？
wáng lì zài jiā ma

왕리는 집에 있습니까?

06

请进！
qǐng jìn

어서 들어오세요!

04 회화

S C E N E  1



lǐ lán
李兰

杨 先 生，那位是谁？
yángxiānsheng nà wèishìshuí

yáng jīn
杨金

李小姐，我介绍一下儿，这位是我们 公司的日方代
lǐ xiǎo jie wǒ jiè shào yí xià r zhèwèishìwǒmengōng sī de rì fāngdài

表佐藤 先 生。
biǎozuǒténgxiānsheng

zuǒ téng
佐藤

你好！我叫佐藤一郎，认识你，我很高兴。你叫 什
nǐ hǎo wǒjiàozuǒténg yī láng rènshi nǐ wǒhěngāoxìng nǐ jiàoshén

么 名 字？
memíng zi

lǐ lán
李兰

我叫李兰，认识您，我也很高兴。你们去哪儿？
wǒjiào lǐ lán rènshinín wǒ yě hěngāoxìng nǐ men qù nǎ r

yáng jīn
杨金

我们去客户公司。
wǒmen qù kè hù gōng sī



lǐ lán
李兰

那，再见！
nà zàijiàn

zuǒ téng・yáng jīn
佐藤・杨金

再见！
zài jiàn

lǐ lán
李兰

阿姨，你好！王 力在家吗？
ā yí nǐ hǎo wáng lì zài jiā ma

wáng lì māma
王力妈妈

在，你是—
zài nǐ shì

lǐ lán
李兰

我是 王 力的 朋 友，我叫李兰。
wǒshìwáng lì de péngyou wǒjiào lǐ lán
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wáng lì māma
王力妈妈

李兰啊，你好。请进！
lǐ lán a nǐ hǎo qǐng jìn

lǐ lán
李兰

好的，谢谢！
hǎo de xiè xie

05 문법

P O I N T  0 1

(1) 我介绍一下儿

"제가 잠깐 소개해 드리겠습니다"라는 뜻의 관용 표현입니다. 누군가를 소개할

때 사용하는 정해진 문구입니다. "一下儿"은 동사 뒤에 붙어 동작이 잠깐이거

나 가볍게 이루어짐을 나타냅니다.

P O I N T  0 2

(2) 你是—

"누구세요?"(你是谁？)를 정중하게 묻는 표현입니다. "你是谁？"는 직접적으로

들릴 수 있기 때문에, 중국어 화자들은 "你是…"라고 말하다가 말을 흐립니다.

그러면 상대방이 자신의 이름이나 신원을 밝히게 됩니다.



P O I N T  0 3

(3) 소유와 소속을 나타내는 관형어 수식

"的"는 영어의 "of" 또는 "'s"에 해당하며, 명사나 대명사를 수식하는 명사와 연

결합니다. 단, 가족·친구·소속 단체처럼 관계가 가까운 경우에는 "的"를 생략하

는 경우가 많습니다.

① "的" 사용 <소유나 소속을 나타낼 때>

② "的" 생략 <가족, 친한 지인, 소속 단체의 경우>

P O I N T  0 4

(4) 동사술어문

술어가 주로 동사로 이루어져 동작이나 행위를 서술하는 문장을 "동사술어

문"이라고 합니다. 간단한 동사술어문은 동사만으로 구성될 수도 있지만, 대부

분의 동사는 목적어(宾语)를 취합니다.

주어 + 동사 + 목적어

我的名字、他的书
wǒ de míng zi tā de shū

Ex.

我妈妈、我朋友、我们公司
wǒ mā ma wǒ péngyou wǒ mengōng sī

Ex.

我去朋友家。
wǒ qù péngyou jiā

①

李兰在公司。
lǐ lán zài gōng sī

②



06 번역

장면 1.

Li Lan 양 선생님, 저분은 누구세요?

Yang Jin 이 선생님, 소개해 드리겠습니다. 이분은 저희 회사 일본 측 대표 사

토 씨입니다.

Sato 안녕하세요! 저는 사토 이치로라고 합니다. 만나서 정말 반갑습니다.

성함이 어떻게 되세요?

Li Lan 저는 이란이라고 합니다. 저도 만나서 반갑습니다. 두 분은 어디 가세

요?

Yang Jin 저희는 거래처 회사에 갑니다.

Li Lan 그렇군요. 안녕히 가세요!

Sato ·

Yang Jin

안녕히 계세요!

장면 2.

Li Lan 아주머니, 안녕하세요! 왕리는 집에 있나요?

Wang Li's

mother

있어요. 그런데 당신은—

Li Lan 저는 왕리의 친구예요. 이란이라고 합니다.

Wang Li's

mother

이란 씨, 안녕하세요! 어서 들어오세요.



Li Lan 감사합니다!
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